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Tematcxu 360pHuk Applied Linguistics Today — Modern Approaches to Old and
New Challenges, unju cy ypegHuim np Munuua Ounuh Mapunkosuh, op Hatanunja
[Tanuh LepoBcxn n np Bopko KoBaueBuh, objaBrbeH y melembpy 2025. roouHe y
nsgarwy dunonoukor daxynrera YHuBep3uteTa y Beorpany, caapXmu 23 opurnHanHa
pazja, TIPeTXOOHO M3Jl0KeHa Ha OCMOM MehyHapoOHOM KoHrpecy IIpumeroeHa
AuHzsucmuka daHac — CaspemeHu npucmynu cmapum u Hosum usaszosuma (ALT8
- Modern Approaches to Old and New Challenges), ogp>xaHor Ha ®uonouKom
daxynrtety YHmuBep3uteta y Beorpazny op 23. no 25. maja 2025. roguHe. KoHrpec
IpumereHna AuHzsucmuka O0aHac jefaH je of 3HA4ajHWjUX CKyToBa y obnactu
TIpUMEeHe JIMHIBUCTUKE, a OfpXXaBa ce cBaKe Tpehe rofuHe y opraHusalunjin
OpyiuTBa 3a mpuMereHy nMHrBucTUKy Cpbuje (OITJIC/ALAS), @unonourkor akynrera
VHuuBep3uteTa y Beorpany n ®unosodckor dakynteta YHusepsurtera y Hosom Cany.
[Tpouinoroaniiivn KOHrpec OOpXKaH je y capaimu Ca CBETCKOM JIUHIBUCTUUKOM
opraHusauujom Comité International Permanent des Linguistes (CIPL) / Permanent
International Committee of Linguists (PICL).

OpabpaHu pajioBU TIPENCTaB/bajy HajHOBWje Hay4He pe3yiTaTe TpUAeceT
UCTpaXkvBaya W3 [eBeTHAaecCT VYITleAHUX JoMahuXx W CBeTCKMX aKaJeMCKUX
UHCTUTYLIMja. BehuHa pazioBa y 0Boj TTy6nmnKalinju HammeaHa je Ha HEKOM ofi CBETCKUX
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jesuka. Taxo 360pHUK 6POju YeTpHAECT paZioBa Ha EHITIECKOM je3uKy U jedaH paj Ha
bpaHilyckoM, 00K cy PafioBU HA CPTICKOM 06jaBJbeHW Cca CaXKeTKOM Ha EHITIeCKOM
je3nxy.

AyTtopu opabpaHux mpuiora y 36opHuxy Applied Linguistics Today - Modern
Approaches to Old and New Challenges BpCHW Cy WUCTpaXXUBauu W TipefdaBauiun
ca cnepehux yHuBepsuteTa: YHuBep3uteT y Ocaxw, VHuBep3uteT y Bonomu,
CaHKTTIeTepOypIIKN  OPXKaBHU yHUBep3uTeT, VYHusep3suteT ,CBetn KnumeHt
Oxpupncxn” y Coduju, VHusepsutet y bepramy n VHusepsuret y [1aBuju, AMepnuxn
yHuBep3utetT y Kanpy, VHuBepsutet y Beorpany, kao u ca bankaHonoumxor nHCTuTyTa
n MHctuTyTa 32 cpricku jesuxk CAHY.

CBU pazoBu y 360pHUKY MOrY Ce IPYTIMCATU Y HEKOIMKO TEMATCKUX LieIVHA:
ynompeba sewmauke UHMeAu2eHyUje y npoyuasary jesuka, aHasusa duckypca —
0CBpM Ha je3ux y cmsapHoj ynompebu daHac, COUUOAUH2BUCMUKA U KYAMYPOAOWKU
acnekm jesuka, je3ux y obpasosarpy u npesodurauke npaxce, Kao U peu u 3Hauere
- Aekcukoaozuja u Aexcukozpadceke npakce. OBaxBa TeMaTcka CTPyKTypa ykasyje
Ha METOAOJIOLIKN PAa3HOBPCHY CKYTIMHY UCTPaXKMBama Y K0joj ce TpaaWuLIMOHAHU
TIPUCTYTIN CBe Yelllhe YKPIITajy ca HOBUM TEXHOJIOTWjaMa, MUTatkbuMa UILeHTUTeTa 1
BULIIEje3UYHOCTU U TIpOMEeHaMa y 06pa3oBatby.

[TpBY TEMATCKY LIEINHY YUMHE PafOBU YCMEPEHW Ha U3a30Be KOoje Tiper HayKy o
je3unxy cTaBrba BelITauKa UHTEIUTEHLINja, a7l U MOT'YRHOCTU KOje cy ce jaBuie TiojaBoM
ucre. V pany ,(Applied) linguistics in the era of artificial intelligence: challenges
and opportunities for teaching” (Maja Milievi¢ Petrovi¢) mpoimpyje ce guckycuja
0 6ynyhHOCTWM NUHIBUCTUKE Y3 Pa3BOj BENIMKUX je3uuxmx mopena (eHrn. LLMs -
Large Language Models), Tpu ueMy ce axlieHaT CTaBjba Ha HACTaBy JIMHIBUCTUKE
1 06pa30oBatbe JIMHIBUCTA, KA0 U Ha CTPy4Yrbake U3 IPYyrux 0671acTu Unju TipeiMeT
UHTEepecoBatba YyKiby4dyje N jesuk. ,MeTofonouu oKBUp 3a aHann3y CEHTUMEHTa
Yy OUCUTaZHOM Yp6aHOM OUCKYPCY: Ka TIDUMEHU Y My3ejcKoj KOMYHUKalmju u
pany xycroca” (AHHa Ywxunk, KatapuHa Yoxpnuh) apyru je sHauajaH pag n3 oBe
TEMATCKe liefivHe, a 6aBU ce TUMOM UCTPXUBaba AaHac Meby HajaKTyenHujuma
Yy CaBpeMEHUM [OUCKYPCHUM aHanmnsaMa Koje KOpUCTe OWUrUTanHe anare. AyTopke
HaBeeHOr TIPWIora TIPeLCTaB/bajy MeTody 32 ayTOMATCKY TIPOLIeHY CEeHTUMEHTA U
naeHTMdnKaLNjy TeMa y Topykama ca APYIITBEHUX MPeXa, ca LibeM Jia U3nBoje
W TIpoy4ye IOMHaMWUKe PaCTionoXewa Yy PasnUuUTUM IpyliTBeHUM cdepama. V
TocnenweM paay us oee ckyrmimHe — ,Primena velikih jezickih modela u srpskoj
opisnoj leksikografiji - studija slucaja” (Aleksandra Markovi¢, Ranka Stankovié¢) -
TIpeJZICTaB/ba Ce UCTPAKUBALE TIPOLIEHE KOPUCHOCTU Kopulithietba BEIUKUX je3U1KNX
Mofiena y 3afjaunma y Cprickoj ommncHoj nekeukorpaduju.

Ipyrn temarcku 670K yKibyuyje pafoBe y Kojuma ce aHanwusupa yrorpeba
jesnka y pasnuunTuUM KOHTEKCTUMA — jaBHOM W HAy4YHOM AWUCKYPCY, KFbUKEBHOCTU
n typusmy. Tako ce y pany ,Hedges and boosters in Arabic and Serbian research
articles: the role of particles, adverbs, adjectives, clauses, and prepositional phrases”
(Nikola Z. Lazovi¢) aHanunsupajy OUCKYpCHe CIMYHOCTU U pas3nuke usmeby aparckmx
W CPTICKUX HaYUHUX PafoBa, oK ce y pany ,Illeism in the Albanian political discourse
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- the case of the opposition leader Sali Berisha” (Anyla Saraci, Rrapo Zguri) ncrinryje
TUTT U3pakaBarba KOjUM TOBOPHUK TIPe[CTaBiba CBOje CTABOBE U3 TIEPCTIEKTUBE
LPYI'UX, U TO HA TIPUMEPY aibaHCKUX TTIONUTUYApa Y jaBHUM HacTymimma. [lopen wux,
y pany ,Eléments de réflexion sur la technicité du discours architectural dans le
texte touristique en francais” (Anna Markova) ymotpeba je3uxa ucmuTyje ce Kpo3
OCBPT Ha CTPYYHY TEPMUHONOIWjY Yy GPaHLYCKUM TYPUCTUHKUM TeKCTOBUMaA. Pan
~Dpazeonoiike moaudukaimje y pomaHy KonmpaeHdoppuH CBetucnasa bacape”
(MBaHa IleTtpoBuh) TipeAcTaBba joll jedaH TIPUIOL TIOABEAEH TIOL OBY TeEMATCKy
LienuHy, a 6aBu ce yrotpebom dpaseonouxmx mogndukalmja Kao TUTIOM je3UHKOT
CpenCcTBa Y KbWKEBHOYMETHUUKOM AUCKYPCY.

Tpeha TeMaTcka liennHa obyxBaTa papgoBe ToryT ,Cognitive, cultural and
linguistics variations and learnability” (Junichi Toyota), y xoM ce ucmmryje Kaxo
KY/ITYpHE pa3jiuke YTU4y Ha KOTHUTMBHE TIpOllece yuerba CTPAHOr je3uka, ca
AKLIEHTOM Ha BU3YenHy Tieplerminjy. Takobhe, 3HauajHe yBUIe HaM TIPY>Kajy TIPUo3n
»Literacy practices in Romani: pilot data from Serbia” (Mirjana Mirié), xoju ce 6aBun
HejenHaxourhy nsmehy xopuirherma Cprickor 1 poMCKOr je3nka KoJl 0ipaciux y ABeMa
pomckuM 33jenHuuama y Cpbuju, xao n ,The importance of linguistic landscape in
analyzing minority language policy” (Marija Nedeljkovi¢ Pravdi¢, Aleksa Stosi¢),
r7e ce pa3Marpa Tpoy4aBatbe TIMCAHOL je3uKa y jaBHOM TIPOCTOPY TIPU UCTIUTUBaKY
yJ10re MatbUHCKUX U CYXK6eHUX je3uxa Ha ogpeheHoj Teputopuju.

YeTBPTOM TEMATCKOM LIeNIMHOM 06yxBaheHU cy pajoBu U3 0671acT HacTaBe
CTPaHOr je3uka, Kao W OHW TiocBeheHn cTpaTernjama rpeBobewa. V pamy ,Lost
and found in translation: syntactic markedness, political lexicon, and prosody in
interpreted EU parliamentary speeches (German-Italian)” (Francesco Caprioli)
aHanu3unpajy ce cTparteruje KopuurheHe TPUINKOM TipeBoherba [eoBa TUleHapHUX
roBopa y EBporickoM mapnaMeHTy ca HeMaukor Ha UTanujaHcku, y3 mocebaH oCBpT
Ha CUHTAKCUYKN MapKMpaHe KOHCTPYKLinje U naeonolku obojeH Bokabynap. V pany
,2Designing CLIL-based teaching materials for geology: a multisensory approach
for students with dyslexia” (Lidija Beko) roBopu ce o mpunarohaBatby HacCTaBHOr
MaTepujana 3a WUCTOBPEMEHO YyCBajarbe jesnka W TIpeAMETHOr 3Hawa Kako 6u
ce CTymeHTUMa ca ToTeuikohamMa y yuewy onaxiano cryampamwe. ,Audiovisual
translation for inclusion and accessibility (AVTIA): designing project outputs
informed by a document analysis indicating the current circumstances in Serbia”
(Irena Aleksi¢-Hajdukovi¢, Danka Sinadinovi¢) jow jemaH je mpunor y xom ce
pasmarpa mnpwnarobaBare HaCTaBHUX U TIPEBOAWIAUKUX MaTepujana CTyAeHTUMa
ca crenduUyHUM ToTpe6ama, TocebHO OoHUMA ca 0cnab/beHUM CIYXOM, Kako 6u
TIpoLiec yuerba U yCBajarba caapxaja 6uo mpucrtymaduHuju. Pap obyxeata wn mpukas
TIPOLIEHE MHKJIY3UBHOCTU 3a ocobe ca outeheHuM cnyxoMm u BupgoM y Cpbuju Ha
OCHOBY Pa3sNNYUTUX 3aKOHA U U3BELLTaja.

[Tocneprwa Temarcka LUennHa TmiocBeheHa je o6nactv Jexcuxonorvje u
nexcuxorpaduje. Tako ce y pazy ,/HTepriepcoHanHa 06eNeXXeHOCT TIojedUHUX
nekcema u3 UT cdepe y cprickoM je3uky Kao BU TPXUUIHUX CYTICTUTYTa WU
KomrulieMeHaTa” (MuneHna M. CtojaHoBuh) aHanusupa Ha KOju HauMH KYATYpHE U
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TEXHOJIOUIKE TIPOMEHE YTUUY Ha Kopullhere nexceMa n3 o0bnactun MHGopMalmnoHux
TexHonoruja. OBaj TeMaTcku 670K yKiby4yje u pazose toryT ,06pana mpensora [10
Yy peuHuumMa cprickor je3uxa” (Fopuua Mwupkosuh) y KoM ce pasmartpa TIOrOLHOCT
obpabeHoCTY TIpefiora no y jeHoje3snyHUM peyHULIMMa CpTIcKor je3uka 3a CTyLeHTe
CPTICKOT je3uKa Kao CcTpaHor, kao u pan ,A da (cuiva) papucii / 6ivw oe (kdrolov) ta
narnovola oto xépi / ia dha képucét ne doré.. O dpaseonornsmuma GopMupaHum
Yy CaBpEMEHOM PYMYHCKOM, ajibaHCKOM U PUKOM je3UKy TIyTEM JleKceMe Liurena
U HBEHUM CUHOHUMHUM obnvimma” (Mepuma Kpujesw, [Ipenpar MyTtasuivh) y xom
je MpuKa3aHa KOHTPaCTUBHO-KOMTapaTUBHa aHanusa gpaseonornsamMa ca Kiby4HoM
JIEKCEMOM UUneAd, U TO C LWbeM [ia Ce YTBPAU TIOCTOje JIU CIAUYHOCTU U Pa3nuke
unsmeby Tpu dppaseonolike civke — pyMyHcke, anbaHcke u rpuke.

Temarcxn 360pHuK Applied Linguistics Today - Modern Approaches to Old and New
Challenges mipenicTaBsba, TIpe CBEra, BaXkaH HAay4HU OOTIPUHOC 0671aCTU TIPUMEH-EHe
JIMHIBUCTUKE, OKYTUbajyAn OpUrMHANHA UCTPaXKUBaba Koja oflpa’kaBajy CaBpeMeHe
TOKOBE, TIOCEOHO OHA KOja YKIbY4yjy TIPUMEHY HOBUX TEXHOJIOIUja Y TIpOyYaBare
je3uxa. ITopep Tora, pafoBu UCTpaXKmMBaya ca TIPeCTUIKHUX akaZleMCKUX UHCTUTYLINa,
TeMaTcKa Pa3HOBPCHOCT TIPWJIOra, Kao U yuellhe yITefHUX pelLieH3eHaTa, CBefjo4ve 0
BUCOKOM Hay4HOM KBaJIUTETY U PENIEBAHTHOCTU OBe TTybnukaluje.
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